
innowacyjność. ergonomia. wzornictwo.
innovativeness. ergonomics. design.

„Postęp i rozwój technologiczny defi niują dziś 
wszystkie obszary życia. Wraz z nimi zmienia 
się funkcjonalność współczesnych przestrzeni 
pracy. Biura mają być już nie tylko komfortowe 
i bezpieczne dla pracowników. Ich wnętrza, coraz 
bardziej przemyślane i kreatywne, stają się częścią 
wizerunku fi rmy. W tej układance każdy element ma 
znaczenie. Podążając za zmianą, implementujemy 
najnowsze rozwiązania na kolejnych etapach 
tworzenia naszych produktów. Na równi z wygodą 
i ergonomią stawiamy dziś na formę, materiał i kolor. 
Dzięki temu siedziska marki Profi m nie stanowią tła 
dla biurowej przestrzeni, przeciwnie – nadają jej 
wyrazu i charakteru. Dowodem na to, że idziemy 
w dobrą stronę, są miliony sprzedanych produktów 
oraz rosnąca liczba klientów, którzy darzą nas 
zaufaniem. To dla nas największa motywacja, 
miara sukcesu oraz źródło satysfakcji”.

“Technological progress and development have 
come to defi ne all the areas of our lives. They 
bring along changes in the functionality of modern 
workspaces. Offi  ces are no longer required to be 
only comfortable and safe for employees. Their 
interiors, carefully designed and creative, become 
a part of the company’s image. In this puzzle, 
every piece matters. Following this evolution, we 
implement state-of-the art solutions on each and 
every stage of our products’ development. The 
shape, material and colour matters just as much as 
comfort and ergonomics. Therefore Profi m chairs 
do not blend in with the background, but add 
expression and character to any offi  ce space. Millions 
of sold products and the growing number of trusting 
customers all stand as proof that we are on the 
right path. For us, this is the ultimate motivation, the 
measure of success and the source of satisfaction.”

Piotr Chełmiński
Prezes Zarządu Profi m
Chief Executive Offi  cer of Profi m
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Veris

VERIS 111SFL POLEROWANE ALUMINIUM P54PU VERIS 11SFL POLEROWANE ALUMINIUM P54PU

Regulacja głębokości 
podparcia lędźwiowego.

Dodatkowe pochylenie 
przedniej części siedziska.

Depth adjustable 
lumbar support.

Additional inclination of 
the front part of the seat.
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Fotele gabinetowe / Executive chairs 4



Veris Net

Multiregulowane podparcie 
lędźwiowe.

Dodatkowe pochylenie 
przedniej części siedziska.

Multi-adjustable 
lumbar support.

Additional inclination of 
the front part of the seat.

VERIS NET 111SFL POLEROWANE ALUMINIUM P48PU VERIS NET 111SFL POLEROWANE ALUMINIUM P51PU

5



Fotele gabinetowe / Executive chairs 6



LightUp
Design: ITO Design

LightUp7
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LightUp
Design: ITO Design

Dwa nowoczesne 
mechanizmy do wyboru: 
Synchro i Synchro Self 
(samoważący).

Multiregulowane podparcie 
lędźwiowe.

Two types of ergonomic 
mechanisms: Synchro 
and self-weighing 
automatic Synchro.

Multi-adjustable 
lumbar support.

LIGHTUP 230SFL CZARNY P61PU  LIGHTUP 330ST CZARNY P60PU

 LIGHTUP 250SFL CZARNY P60PU LIGHTUP 230SFL JASNOSZARY P61PU

LightUp9



Krzesła pracownicze / Task chairs 10



Veris

VERIS 10SFL CZARNY P48PU

Regulacja głębokości 
podparcia lędźwiowego.

Dodatkowe pochylenie 
przedniej części siedziska.

Depth adjustable 
lumbar support.

Additional inclination of 
the front part of the seat.

11 Veris | zobacz także / see also: 3–4
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Veris Net

VERIS NET 101SFL CZARNY P48PU VERIS NET 100SFL CZARNY P48PU

Multiregulowane podparcie 
lędźwiowe.

Dodatkowe pochylenie 
przedniej części siedziska.

Multi-adjustable 
lumbar support. 

Additional inclination of the 
front part of the seat.

13 Veris Net | zobacz także / see also: 5–6
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Ariz

ARIZ 550V CHROM ARIZ 555V SATYNA 2P

Multifunkcjonalne krzesło 
konferencyjne, z możliwością 
sztaplowania i łączenia w rzędy.

Różne rodzaje oparcia: plastik 
(6 kolorów), siatka, tapicerka.

Dodatkowe akcesoria: blat do 
pisania i kosz na gazety.

Multi-functional high stacking 
chair with linking system.

Different types of backrest: 
plastic (6 colours), mesh 
or upholstery.

Additional accessories: writing 
tablet and newspapers basket.

Dostępne kolory plastików
Available plastic finishes

Ariz

550V x15 550V x45

Więcej informacji o ilości  
sztaplowania na www.profim.pl.
More information about stacking 
capacity at www.profim.eu.
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Fotele i krzesła konferencyjne / Visitor chairs

ARIZ 550V CHROM 2P ARIZ 570V CHROM B+K

ARIZ 560V CHROM

ARIZ 550V CHROM 2P

ARIZ 550V CHROMARIZ 570CV SATYNA

16



Bit

BIT 560H CHROM

BIT 575H CHROM 2P

BIT 550V CHROM 2P

BIT 575V CZARNY

Dwa rodzaje sztaplowanego 
stelaża: 4 nogi i płoza.

Różne rodzaje oparcia: plastik, 
siatka, tapicerka.

Two types of stacking frame: 
4-legged and cantilever.

Different types of backrest: 
plastic, mesh or upholstery.

Bit

H (+2P) x5
V (+2P) x3

17
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Sensi

Kubełek ze sklejki bukowej, 
z nakładkami, bez nakładek 
lub w wersji w całości 
tapicerowanej.

Konstrukcja krzesła 
z podłokietnikiem pozwala 
na swobodne wieszanie 
na blacie stołu.

Wooden monoshell, with or 
without upholstery pads or 
in fully upholstered version.

Construction of chair with 
armrests allows easy hanging 
on table top.

H (+2P) x15

SENSI K2H CHROMSENSI K1H CHROM 2PSENSI K1CH CHROM

SENSI K4H CHROM 2PSENSI K3H SATYNA 2P

19
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Precyzyjne połączenie 
stelaża i kubełka.

Dwa rodzaje nóg: 
drewniana i aluminiowa.

Precise frame and 
shell connection.

Two types of frame: 
wooden or aluminium.

SoftBox
Design: Paul Brooks

SoftBox21



Sofy, fotele i systemy / Soft seating 22



Wyjątkowa modułowość 
i łatwość rearanżacji.

Możliwość połączenia 
dwóch kolorów tapicerki. 

Exceptional modularity and 
ease of rearrangement. 

Option of combining two 
upholstery colours.

SoftBox
Design: Paul Brooks

SoftBox23
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VANCOUVER LITE VL2 V CHROM VANCOUVER LITE VL2 HW CHROM + VL W2 + MEDIAPORT

VANCOUVER LITE VL1 V CHROM

VANCOUVER LITE VL2,5 V CHROM VANCOUVER LITE VL3 HW CHROM + VL W3

VANCOUVER LITE VL1 HW CHROM + VL W1

Dwa rodzaje stelaża: 
płoza i nogi.

Ścianki wydzielające 
przestrzeń.

Two types of frame: 
cantilever and 4-legged.

Partition walls to divide 
off the space.

Vancouver Lite

Vancouver Lite25
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VANCOUVER OTO VOS2 VANCOUVER OTO VOS1B

Kompaktowe pufy w różnych 
kształtach i rozmiarach.

Wersje ze szklanym blatem.

Możliwość łączenia 
puf kwadratowych.

Compact pouffes in 
various shapes and sizes.

Versions with glass table top.

Option of joining 
square pouffes.

Vancouver Oto

VANCOUVER OTO VOR1VANCOUVER OTO VOR2B

27 Vancouver Oto
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Wall In
Design: Tomek Rygalik, Studio Rygalik

Wall In

System siedzisk modułowych, 
z możliwością zastosowania 
ścianek wydzielających 
przestrzeń.

Łatwa rearanżacja układów.

Modular seating system, with 
the option of additional walls 
to partition off the space.

Easy to rearrange. 

29
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Wall In
Design: Tomek Rygalik, Studio Rygalik

Wall In

1×
WALL IN 10

4×
WALL IN W11

2×
WALL IN W12

1×
WALL IN 22

1×
WALL IN 21 
+ MEDIAPORT

2×
WALL IN 32

1×
WALL IN 31

1×
WALL IN P3

WALL IN 10 WALL IN 32 WALL IN 22 WALL IN 21 
+ MEDIAPORT

WALL IN P3 WALL IN 32 WALL IN 31

WALL IN W11 WALL IN W11 WALL IN W11 WALL IN W11 WALL IN W12WALL IN W12

31
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x10

x15

2-5

x4

stopki filcowe
felt glides

stopki teflonowe
teflon glides

pikowanie
quilting

dwukolorowa tapicerka
two-colour upholstery

dwurodzajowa tapicerka
two-type upholstery

nici ozdobne
decorative threads

blat lewy
left-sided table top

blat prawy
right-sided table top

łączenie w rzędy
joining in rows

ławka
bench

Ergonomie geprüft

GS / geprüfte Sicherheit

Quality Office

The Blue Angel

Möbelfakta

Opatentowane rozwiązanie SmartADLS
Patented SmartADLS solution

wieszak
hanger

oparcie z uchwytem
backrest with handle

sztaplowanie (ilość)
stacking (quantity)

sztaplowanie na wózku (ilość)
stacking on trolley (quantity)

sztaplowanie stolików (ilość)
tables stacking (quantity)

maksymalna waga użytkownika: 150 kg
maximum user weight: 150 kg

absorpcja dźwięków
sound absorption

oznaczenia alfabetem Braille’a
signage in Braille

funkcja pamięci powrotu
auto-return

funkcja obrotu
swivel

mediaport


